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Háziipar.
Vasárnap, f. hó 20-án nyilt m?g a szentesi 

megyeház termeiben a háziipar-kiáililás, melyen 
a kalotaszegi, eleméri és békés csabai háziipar- 
czikkek mellett közszemlére varrnak kitéve vá­
rosunk szövőiparának termékei is.

Nálunk köztudomás szerint Chován Zsig- 
mondné Úrnő vilié be a nép közé a háziipar 
áldásos intézményét, s igyekezett annak már a 
föntebbi években rendezett kiállítások útján hí­
veket szerezni. S különös, hogy a nemes törek­
vés mindenkorig nem vezetett oly határozott 
eredményre, milyet az intézménytől nemzetgaz­
dasági jelentőségénél fogva joggal várni lehetne.

Midőn most, a szentesi kiállítás alkalmából 
a báziiparról, mint a szegényebb néposztály je­
lentékeny jövedelmi forrásáról akarunk röviden 
egyet-mást elmondani, előre is jelezni kívánjuk, 
hogy részünkről a szövés, hímzés, s általában 
a női kézimunkák mellett súlyt szeretnénk fek­
tetni azon házilag űzhető iparágakra is, melyek 
lu'nyomólag földmiveléssel foglalkozó népünknél 
a férfiak- s mindkét nemű gyermekeknek is 
hasznos és jövedelmező foglalkozásul szolgálná­
nak a rendesen tétlenül eltöltött téli időszakban.

Statisztikailag ki van mutatva, hogy Ma­
gyarország lakosságának 62°/0-a mezőgazda, 
melynek nagy része ha a munkaidő megszűnt, 
édes semmit nem tevésben tölti napjait. Egy 
része fogyasztja a meglevőt, más része meg 
didereg, éhezik és tanács nélkül bámul a sem* 
miségbe. A mi népünknek legfőbb baja, hogy 
ismeretlenek előtte mindazon keresetet és jöve­
delmet adó foglalkozások, melyek a mezőgazda­
ság körén kívül állanak. Talán nem is szüksé­

ges már az annyiszor felmutatóit külföld példá­
jára hivatkoznunk, hogy mennyire más volna a 
szegény kisvárosi és falusi nép helyzete, ha 
fej lelt háziiparral birna.

A mi falvainkon, ha a gazda télen át meg­
csinál egy pár favillát, egy boronát, vagy szekér­
kast, ha az asszony megfonja kenderét és meg­
szövi vásznát, azt hiszi, hogy hivatásának teljesen 
eleget tett. A nagy leány eljár az erköicsrontó 
fonókba, a legény meg szintén ott lopja a na­
pot, duhajkodik, trágárkodik, vagy éppen a csap­
székben dorbézol.

Házi iparral bírva, mind ez másként nézne 
ki, ha a falusi tanító a szükséges általános elemi 
oktatás mellett egy kis háziiparra is oktatná 
tanítványait. A munka kicsinynek és nagynak 
elfoglalná idejét, a bűnre csábító tétlenség egész­
séges és üdvös józanságnak adna helyet, a ki­
csinyek is haszonhajtó tagjaivá válnának a csa­
ládnak, s egy kis szorgalom mellett minden 
házhoz betérne a jólét és öröm.

Pedig magyar népünk munkás, tanulékony 
és hajlandó a háziipari foglalkozásokra is, mu­
tatja ezt azon falvak példája, a hol a háziipar 
egyes nemei már meg vannak honosítva. Csak 
kezdeményezőnek, tanítónak kell lenni, ki a népet 
bevezesse a háziipar mesterségének titkaiba s 
vele azt megkedveltesse.

Nagy ég, minő hátra vagyunk e téren a 
külföldiek mögött. A nürnbergi játékszerek, a 
bajorországi faragott fák, a brüsszeli és izlandi 
csipkék, a csehországi csecsebecsék és száz ked­
velt kereskedelmi czikkek, melyeket mi most 
mind külföldről veszünk drága pénzen, ezek mind 
a háziipar terményei. Milliókat adunk ki évente 
ilyenekért, és boldogiljuk a külföldi népek száz­

ezreit, mig mi itthon csak sóhajtozunk a jobb 
időkért.

És miért ne tudnánk mi is ekként boldo­
gulni ? Vegyünk csak példát a kis bérces haza 
Erdély lakóitól. Ők már ismerik a háziipar áldá­
sait. Ott már régen gyakorolják a házi ipart és 
tudják, hogyan kell egy darabka fából, mely 
magában véve csak egy tizedrész krnjezárt ér, 
forintokat kicsalni. A székely-udvarhelyi farag- 
ványok, játékszerek s gyönyörű taplómunkék stb. 
mind igen keresett czikkei a székely háziiparnak. 
Sőt legközelebb egy gyönge asszony is világpi- 
aczot tudott teremteni a kalota-szegi varrottas- 
nak, mert azok szépek, jók és tartósak, és a 
párisi divat-hölgy jó pénzével egy egész vidék 
megélhetését biztosítja.

Nincs olyan vidék, melyen valamely házi­
ipari meg ne lehetne honosítani. Fa, szalma, 
gyékény, vagy más mezei termék mindenütt 
akad, s ezek mind igen alkalmatos eszközei a 
háziipari feldolgozásnak.

A közélet férfiainak kell buzgóknak és erős 
kezüeknek lenniük, hogy földmivelő népünknek 
a háziipart beokiássák.

A fejlettebb korúaknái természetes, nem 
lehet már oly könnyen boldogulni, de a gyer­
mekek fogékonyak és alkalmasak minden tanu­
lásra. Ugyanazért a legbiztosabb, mondhatnánk 
egyedüli mód a háziiparnak általánosítására az, 
hogy a népiskolákkal kell összekötni a háziipar- 
tanmühelyt is. Itt kell a gyermekekkel először 
megértetni a háziipar fontosságát és a család 
fenntartásának kitűnő eszközét, s itt kell aztán 
megtanítani is, legalább elemeiben, valamely 
háziiparra.

Ki sem lehet számítani, mennyi erkölcsi

f á 1 0 Z A»
Az életből.

ÚGY ELSÍRT. . .
Ügy elsírt az a hegedű,
Ha a Mózsi gyerek húzta,
Majd megszakad nehéz szive,
Oly nagy volt a gondja-búja

Addig zokog, addig gyászol,
Mig a fáradt vonó elhal.
S a temetőn több lesz majd egy 
Siratatlan sirhalommal.

A JUHÁSZ.
Lehevert a juhászlegény 
Selyemfűbe, pihenőre. . .
Nyaja vigan ugrándozva 
Legelészett körúlette.

Előveszi a kalapját
Az a rózsa száraz rajta. . .
Hat az, hát az ki azt neki 
Kis kertjéből szakította ?

>EGY VALAKI.*
Zúg a zene, habzik a bor, 
Lakodalmat ülnek ott benn.
A menyasszony olyan sápadt, 
Hogy mi baja ? tudja’ az Isten.

Künn a kertben egy valaki 
Búslakodik egy magába . . .
Nem sokára két sirt ásnak 
A halottak hajiokába !

HAZAJÖTTEK. . „
Haza jöttek a katonák,
Haza jöttek, haza végre. ..

Kisietnek, ki elébük,
Ki oda a falú végre.

Csak a Kántor Klárikája 
Maradt otthon egymagába 
A futó köny halvány arczát 
Végig mossa, végigszántja.

ÚR ÉS KOLDUS.
Uveghintón hajtat végig
A gazdag űr nagy kevélyen,
Alamizsnát kéregét egy 
Fiúcska az útczaszélen.

Hej ! ha tudná, hogy az az úr 
Az a büszke — édes atya ! . .
De sokkal jobb, ha ezt szegény 
Soha soha meg nem tudja.

A KIS TÁNCOS 
Kínos csend van köröskörűi,
Kandi szemek összenéznek.
— Ugyan mi baja is esett 
A vén bohócz gyermekének ?

A kis táncos alázuhant,
Vére folyik, majd megalszik. . ,
Néma minden, csak a bohóc 
Fájó zokogása hallszik.

DALOL A KÖLTŐ. . .
Dalol a költő, fájdalma nyög,
Mint álmából felrázott gyermek. . , 
Elsírja reszkető lant mellett 
Könyjét a fájó szerelemnek.

Szivébe hasit minden szózat.
Mi kínos éjen ajkán rezdül,
És mégsem tépi el azt a húrt, . .
Dalol tovább a szerelemről.

DOKTOR FERENC.

Fel és alá.
— Életkép. —

— Irta:Béri Gyula. —

Forró nyári este van. Még a szélesebb utcákon 
is megállt a levegő, mozdulatlanul rá nehezedik az át­
melegedett falakra, a nyugodtan, lobogás nélkül égő 
gázlángokra, az izzó, megpuhult aszfaltra. Mozdulatlan, 
szürkés fátyol terül el szerteszét, nem tudni, hogy por 
e az, vagy gőz.

Ott annak az előkelő vendéglőnek egyik első 
emeleti külön éttermében nagyobb férfitársaság van 
együtt. Az ablakok mind nyitva vannak, de a szélcsend 
miatt a szoba íüstös levegője nem képes kiáramlani. A 
virágok köze az asztalra helyezett gyertyák a kékes 
füstgomolyban halvány vörös fénynyel égnek.

Az ételeket már mind elhordták, csupán palac­
kok és poharak vannak még az asztalon, De most 
hiányzik az az élénk hangulat, melyet a választékos 
finom ételek, a tüzes borok máskor mindig megterem­
tettek. A hőség a lélekre nehezedik s a társalgást is 
komolylyá, akadozóvá teszi.

— A költők oly regényesnek tüntetik fel az éle­
tet ; pedig hiszen egész életünket a megszokott 
prózai foglalkozások töltik ki 1

Egy alacsony kövér ifjú szólt igy, akinek bizo­
nyára terhére volt a fojtó levegő, mely arcán izzad - 
ságcseppeket fakasztott. Olykor-olykor bepillantott a 
falon szemközt függő nagy tükörbe s hímzett selyem 
zsebkendőjével végig simitá arcát, mely semmi egye­
bet nem fejezett ki, mint prózaiasságot, sivár, bántó, 
szomorú köznapiságot ; a szellem egy parányi része 
sem ragyogott rajta. De azért látszott ez ifjún, hogy 
ezt a megszokott prózai életet nagyon szépnek találja; 
mert különben aligha taialta volna az életet oly na­
gyon érdemesnek arra, hogy annyi gondot fordítson 
külsejére, mint azt tévé. Látszott rajta, hogy legalább 
külsejében szeretne választékos lenni, habár 
kevésbé sikerült neki eltalálni a finomat, az 
előkelőt.



haszon háramlanék ebből egyesekre, családra, 
községre, társadalomra és nemzetre.

A gyermek korán hozzá szoknék a hasznos 
foglalkozáshoz : ügyessége azonkívül bőven meg­
lelné anyagi jutalmát, s a foglalkozáshoz szokott 
gyermek életének későbbi éveiben munkás ma­
radna. s a munkás ember nem ér rá az erköl­
csi lazulásra sem.

A főgymnasium köréből.

A szarvasi takarékpénztár f. év ápri! 26-ikán far­
tőit választmányi gyűlésén Ns. Havi ár Dani aligazgató 
úr indiiványára a Sztaricskai-féle háznak a szarvasi 
főgymnasium számára leendő odaajándékozása oly felié 
te..e! lett elfogadva, hogy előbb ez ügyet egy szőkébb 
k"tü küldöttség vegye tárgyalás alá s kellő megokolás- 
sal terjessze a takarékpénztári láasulat e czélra egybe- 
hivandó közgyűlése elé. Tekintve azt, hogy a tőgy inna- 
sium tova fej lésére nézve valóságos életszükség, hogy a 
mellékimezetek a kiválókig tanítási czélra fentarlandó 
főépületből kitelapiitessenék ; lekintve azt, hogy a fögyin- 
násium korlátolt anyagi helyzetében e kérdés már 
évek óta képezte sikertelen tanácskozás tárgyát ; le­
kintve azj. hogy épen napjainkban csaknem minden 
életre való község és müveit közönség kiváló gondot 
fordít tanintézeteinek fejlesztésére és időszerű fölszere­
léseire. nem csak az indítványt tevő alelnök úr érdemli 
meg a fögymnasiumnak és az azt fentartó párt fogóság­
nak hálás köszönetét, hanem a választmány s remélhe­
tőleg a közgyűlés is, mely évenkinti áldozataival már 
úgy is a fögymnásium párt fogójaként örökité emlékét) de 
újabban e fényes tényével is a leg igazab b biztosítékát 
adta azon lélekmiveltségre valló ember baráti szereidé- 
ii'.k. mely közérdekű intézmények sorsának hathatós 
előmozdításában ezúttal oly felségesen nyilatkozik. Az 
ügy végleges lebonyolításáig is előzetesen fogadják a 
iúgymnasium nemes pártfogói s ügybarátai hálás ko­
szon' tünket.

BENKA GYULA, 
igazgató.

Újdonságok.
— rj főrendiházi tag. Méltóságós és főtisz- 

te.endö Dr. Sz eberényi Gusztáv, csabai ág. h ev. 
lelkész és bányakerületi püspök, Geduly Lajos dunamel- 
léki püspök elhalálozása folytan annak helyébe főrendi­
házi tag lett. F. hó 23-án már meg is kapta a király 
ö felsége meghívóját a főrendiházi gyűlésre,

— Adóügyi értesítés. A városi elöljáróság 
részéről értesiltetik az adózó közönség, hogy az 
1890 —92-iki évre III. oszt. kereseti adóra“ vo­

natkozólag szerkezteit adókiszámilási javaslatokat 
kitüntető lajstrom, f. évi Április hő 28-kától 
május hó 5-ig vagyis 8 napon át az adóügyi 
jegyzői iródában közszemlére van kilévé. Az 
adójavaslatok elleni írásbeli észrevételek illetve 
felszólamlások az adóügyi jegyzői hivatalhoz 
v gy egyenesen a b. gyulai kir. pénzügyigazgtó- 
sághoz adandók be. Szarvas 1890 évi ápril hó 
27-én. Az elöljáróság.

— Kérelem a gymii. majíílis érdekében.
I A május 6 ár. tartandó máj ál es érdekét remélhetőleg 
1 igen fokozza majd a tanulóság torna és dalkari mutat 
: ványa. Az érdeklődő közönség figyelmét előre felhívjuk 

ezen előadásokra, melyek megérdemlik, hogy már kora 
■ délután kisétáljon azj ki nemcsak a tánezban, de a 
I test és léleked/.ö versenyben is szívesen megfigyeli ifjú­

ságunkat. Ezúttal nemeslelkü emberbarátok figyelmét 
arra is irányítani szeretnél^ hogy a kitünőbbeket köz­
adakozásból csekélyebb versenydijakkal buzdítani ke- 

: gyeskedjenek.
— lígy szarvasi .asztal futó * A szentesi 

lapok megemlékezve az imént megnyílt iparkiál)hasról, 
többek között nagy elismeréssel emelnek ki egy gyönyö- 
rüenhimzelt művészi kivitelű asztal-futót, mely Kovács 
Szerénának, Kovács Sándor szarvasi kir. aljárásbiró 
bájos ifjú leányának fogja remélhetőleg a kiérdemelt elis­
merő oklevelet megszerezni.

— szertár átadás. Barcs Emil is- 
! mert szarvasi gyógyszerész megválik városunktól, miután

gyógyszertárát örök áron ehidta Bugyis Andor 
nagy-szőllösi gyógyszerésznek. Az uj tulajdonos már 
tényleg birtokába is vette a patikát.

— Pohorny luíszlö, szarvasi kir. járásbiró- 
sági aljegyző a napokban jó sikerrel letette a bírói 
vizsgát. Gratulálunk !

— Halálozás. Kőrös-Tárcsán f. hó 20 án el­
hunyt Fábián Gyula riitbergi gyógyszerész, Fábián 
Gábor, tárcsái nyugalmazott tanítónak szép reményű fia 
26 eves korában

— Hymen. Azt a szomorú hangzású czimet is 
adhatnók ennek a pár sornak, hogy : ,leány-export*,
miután a múlt hét folyamán nem kevesebb mint négy 
oly viszony köttetett városunkban, mely Szarvast négy 
szép leánynyal szegényebbé, a vidéket pedig ugyanannyi 
ifjú menyecskével gazdagabbá teszi. — Vasárnap d. e. 
10 órakor esküdött örök hűséget az izr. templomban 
Rosinger Mór szolnoki kereskedő Meider Fáncsi 
kisasszonynak. Az nap d. u. 3 órakor ugyancsak az 
izr. templomban volt az a másik fényes esküvő, melyről 
már múlt számunkban röviden megemlékeztünk, Hétfőn 
Dely Irén k. a. t, Dely József uradalmi számtartó leá­
nyát vezette oltárhoz Kováeh Endre uradalmi ispán. 
Hétfőn d. u. pedig Havas Mór a békésszenlandrási ta­
karékpénztár könyvelője váltott jegyet Grosz Lujzi- 
kával, Grosz Armin szarvasi órás bájos fiatal leányával. 
Istennek áldása legyen az ifjú párok szent szövetségén !

— Btí<*sú. Családi körülményeim miatt váratla­
nul és hirtelen távozni kényszerülvén Szarvas városából 
minden jó barátomnak isme ősömnek, ki itt tartózkodá­
som alatt nagybecsű barátságával, — s a n. é. közön­
ség azon részének, mely kitüntető bizalmával megtisz­
telt : ez úton mondok szívből jövő .Isten hozzád*-ot. 
S midőn őket őszinte vonzalmam s a kedves visszaem­
lékezés felöl biztosítom, legyen szabad egyszesm ind ba­
rátságos jóindulatukat továbbra is kérnem és remélnem. 
Szarvas, 1890. april. 26. BARCS EMIL.

— A szarvasi főgymii. ifjúsága folyó évi 
május 6-án az , Annaligelben* majálist rendez. 
Kezdete reggeli 8 órakor, vége este 10 ólakor. 
Délután 3 órakor dalkari-éneklés, vívás, verseny- 
tornázás, és játék. Kedvezőtlen idő esetén a majális 
másnapon, máj, 7-én fog megtartatni.

— A társ. polg. leányiskola tegnapi hang- 
versenye következő műsorral tartatott meg a .Bárány* 
vendéglő udvarán levő színkörben: 1. A z új év.
Allegorikus előjáték. Francziából fordította: Feleki. Elő­
adva az intézet növendékei által. Személyek : Az ÍS^O. 
év : Marcsek Jolán. Az 1890. év : Sárossv Lina. Fortu­
na : Benka Jolán. Tavasz : Men ezer Janka. Nyár : Lusz- 
tig Mathild. Ősz : Réfhy Ilonka. Tél : Benka Ilonka. 
Január: Herold Margit. Február: Terray Etel. Márczius : 
Wolfmann Aranka. Április : Sárkány Malvin. Május : 
Koren Jolán. Junius : Dimény Juliska. Julius : Eszes 
Ilona. Augusztus : Mihálfi Emma Szeptember : Pásztori 
Berta. Október : Stein Mathild. November : Wolftnann 
B. Deczeinber : Kicska Ilona 2. Zongorajáték: 
a) .Magyar Induló* Them Károly tói 6 kézre előadták : 
Chován Margit. Benka Mariska és Réthy Ilonka polg. 
isk. növendékek, b) .Magyar Tánczok* Chován Kál­
mántól ; 4 kézre előadták ; Chován Margit polg. isk. 
növendék és Laukó Dezső főgyinn. tanuló. 3. A ,r e- 
gényröl*, felolvasás Krajcsovics Soma úrtól. 4. A 
„B o s n y a király-lány“ Csengey Gusztávtól, 
szavalta : Mázor Dalma k. a. 5. .A vándor* Schu­
berttól, zongorakiséret mellett éneklé :dr. Sala ez Oszkár úr.
6. Élőképek, előadják az intézel növendékei : a) 
»Jön alanitónő* ! előadták : Benka Mariska Braun Jenny. 
Chován Elei. Chován Margit. Dimény Ilona Freund Anna- 
Friedmann Regina Laukó Irma. Lászlófíy Blanka és Róza. 
Sárossy Gizella Szluika Emma, Trnyik Zsuzsi, Vandlik 
Etel. Wolfmann Aranka, b) »Gyermekbál* előadják : 
Reismann Malvin. Herold Margit. Korén Jolán. Lusztig 
Ilona. Mi hál fi Ilona. Sárkány Malvin. Szikes Mariska. 
Táj bér Margit. Terray Etel. A hangverseny lefolyásáról 
jövő számunkban közlünk részletes referádát.

— Tűz ütött ki csütörtökön t. hó 24-én özv. 
Medveczky Adolfné úrnőnek csizmadia-utczai háza pad­
lásán, szerencsére azonban a szomszédok korán észre­
vették a "veszedelmet, s sikerült a bajt megakadályozni, 
mielőtt veszélyessé vált volna. A tűzesetet valami köny- 
nyelmü dohányzó okozhatta.

delién a padláson. Nagy ijedelem van a 
Szrnka Kovács házánál. Az istáiéból eltűnt a riska-tehén !

K.fejezésteien nagy szemeit lomhán jártatta végig 
a társaság tagjain, mintegy kihiva a helyeslést.

Ls vaiuban a legtöbb arcon helyeslés volt kife­
jezve ; sokan igenlőleg is intettek feléje.

Nem osztozom nézetedben Kálmán, szólt most 
egy finom emkeiö tartású ifjú. kissé halvány- arcza a 
szellemnek és kedélynek azt a jóleső összhangzatos 
vegyük-Lct mutatta, amely rokonszemünket azonnal 
megnyeri. Nem osztozom nézetedben. Az élet sokkal 
több rejtélyt mutat fci, sem hogy róla hirte'en pár szó­
val lehetne Ítéletet mondani. Én az éie'et nagyon 
szépnek találom s alakulataiban sok olyat látok, mely 
nem érdemli meg, hogy prózainak nevezzük. Igaz, 
h; gy minden külonfélekcpen hat arra, akit ér, a sze­
rint, a mint ennek hajlamai is különfélék. De vájjon 
van-e csak egy ember is, akinek ne volnának oly 
pillanatai, midőn megvetve az általa különben mindig 
jogosultnak hirdetett anyagi élet sivárságát, ne vágyód! 
r.ck valami szebbre., nemesebbre ? De talán eltérek a 
tárgytól. Te azt mondod : csak a költők képzeletében 
léteznek rendkívüli események. Nos, én el fogok monda­
ni egy történetet az életből, a melyre, ha regényben 
olvadnád, azt mondanád, hogy ilyesmi az életben nem 
történhetik meg.

Minden szem a beszélő felé fordult. Habár nagy 
részök nem értett egyet nézeteivel, megszokták volt 
ot 'Ui/° idealistának tartani, mégis minden kijelentését 
önkenytelenül tiszteletben tartottak. László szelleme s 
érzékeny lmom kedélye öntudatlanul is éreztette fen- 
sőbbségét még barátaival szemben is.

Kálmán azonban kifejezéstelen mosolyra vonta 
szép ajkait s mereven bámult Lászlóra.

.Engedjétek a nevét elhallgatnom, aki az életből 
vett történetemnek szomorú hőse. Nevezzük őt Ákos­
nak. Csendes igénytelennek látszó ifjú volt, aki csak 
akkor lépett fel határozottan, ha azt önérzete megkí­
vánta s csak akkor volt kíméletlen ha ok nélkül meg­
támadták. A gyermekkortól kezd. barátok voltunk s 
ismertük egymás örömeit, bajait, mert hiszen ezek 
nagy részét megosztottuk egymással, sőt tudtuk kölcsö­

nösen egymás apró titkait is, amiket a gyermekek oly 
fontos arccal mondanak el legmeghitebb barátaiknak s 
amelyek közt a legborzasztóbb az, hogy pl. tegnap 
nem tudtuk az iskolai leckénket és sikerült ezt taná­
raink elő! eltitkolni.

Az érettségi vizsgára készültünk már s húsvéti 
szünidőkre Ákos egyedül ment haza szüleihez, Lápos- 
falura. Mikor visszatért, úgy tűnt fel nekem, hogy 
megváltozott, zavart, nyugtalan volt, sokszor mintha 
mondani akart volna valamit, de aztán hirtelen elhall­
gatott. Azt h-.ttem, hogy talán családjában történt va- 
lamij ami őt zárkózottá tette. Kérdéseket intéztem 
hozzá, de be kellett látnom, hogy csalódtam. Szüleit, 
testvéreit mind jól találta otthon s vidáman töltötték a 
szünidőket.

Önkénytelenül éreztem, hogy oly titkot rejteget 
Ákos, melyet még legjobb barátunk előtt sem vallha­
lunk meg ; oly érzelem él benne, amelyről beszélni 
nem lehet, amely, ha ajkainkra vesszük s a külvilágra 
hozzuk, szentségéből veszít,

És ebben nem csalódtam. Az érettségi vizsga 
után együtt mentünk Ákossal Láposfalura. “

László felemelte poharát ; a társaság tagjai ko- 
cintottak, szótlanul tették le ismét poharaikat

Itt -ott azonban suttogás támadt. Nehányan ta­
lálgatták és tálán sejtették már, hogy kiről beszél Lász­
ló, mert ismerték legjobb barátját, kit ő Ákosnak ne­
vezett, s akiről egyidőben sok regényes dolgot beszél­
tek. A valót azomban senki sem tudta meg és most 
feszült figyelemmel lesték László szavait.

— Az után Ákos nagyon izgatott volt, — folytatá 
László. Amint közeledtünk Láposfalura, mind jobban 
es jobban valami féktelen jó kedv tört ki rajta. Végre 
megtudtam mindent, mikor azzal a kedves kis leány­
nyal, aki még a bakfis évekbe is alig lépett be 
együtt láttám őt. Megértettem, megtudtam mindent’ 
de soha sem szóltam erről Ákosnak. Pedig ö is ész­
revette, hogy tudom már titkát, melyet nem is 
volt kepes elrejteni. Az arca, a szavai, a kacagása kife-

i Jeztel{ mindent. Nagyon boldog napokat töltöttünk 
ott. Ida szülei is Láposfalun laktak és a két szerelmes 
gyermek naponta látta egymást.

De a szép nyárnak gyorsan vége lett. Én nehány 
nappal előbb jöttem be a fővárosba lakást kerestem 

! számunkra. Nem sokára jött Ákos is. Vidám volt min­
dig és ha hirtelen nyitottam szobánkba, mindig az ab­
lak előtt láttam őt, mely egy kertre nyílt s ilyenkor 
Ákos hirtelen a zsebébe rejtett valamit.

így múlt az idő. Mindaketten legiöbbször ugyan­
azon tárgyról gondolkoztunk, amelyről soha egyszót sem 
szó!lünk egymásnak. Őt visszatartotta valami természet- 
szeiű idegenkedés attól, hogy a szivébe zárt érzelmet
ajkaira vegye, én pedig nem akartam hívatlanul szent­
élyébe lépni.

Szorgalmasan jártunk az egyetemre. Ákos sokat 
tanult s mindig örömmel ; de aztán legalább ugyan­
annyit álmodozott is. Ha észrevettem, hogy hoszasa n 
kinéz az ablakon, nem zavartam őt, tudtam hol 
járnak gondolatai.

Egyetemi éveink vége felé lázas sietéssel tanult 
Ákos, mintha minél elébb szerette volna tanulmányait 
befejezni.

A szünidőket Láposfalun töltöttük mindig. A két 
gyerek mindig együtt volt. Ákos felolvasott Idának, ez 
viszont mesélt neki. Legjobban szerették Lamartine-t 
olvasni; „Grazielláját* sokáig olvastak, ha a kertbe 
mentem s lugasukhoz értein, legtöbbször előttük az 
asztalon láttam a könyvet és ők beszélgettek.

Mondhatom nektek, magam is egészen boldog 
voltam,, ha láttam egymás mellett e két gyereket, a 
kiket tiszta, ártatlan, eszményi érzelem kötött össze. 
Ha nagy társaság volt együtt, Ákos és Ida sokszor 
pillantottak egymásra és mindannyiszor elpirultak. Von­
zalmuk nemes, tiszta és talán önkénytelen volt.*

László itt elhallgatott. A poharak' ismét össze­
csengtek ; de senki sem szólt közbe.

(Folyt, köv.)
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Keresésére indul az egész héz, felkutatnak kamrát, fél­
szert. az udvarnak minden zugát, hiszen még alig fél 
órája hogy az udvar tnlsó részén szaglálódott a jó tejelő 
kis állat s most nincs sehol. A mint így álmélkodnak, 
sopánkodnak, egyszer csak lehallatszik az .elveszett* 
tehén ismerős bőgése a — padlásról. Bizonyosan ügy­
eseit meg ez a furcsa dolog, hogy valaki szénát hozott 
volt le s a lépcsőn elszórta, az éhségtől gyötört jószág 
pedig addig .legelte magát felfelé* a lépcsőn mig egy­
szer a szénás padláson találta magát, hol kedve szerint 
lecsillapíthatta éhségét.is

— A párbaj vége. G. J.-nek és P. Gy.-nek 
ismeretes párbaj-ügye nem zajlott le minden utó hullá­
mok nélkül. A bünfenyitő bíróság ugyanis a hozzá 
érkezett hivatalos megkeresés folytán párbaj-vétség 
miatt idézte meg a párbajban szerepelt feleket és 
segédeket. Ez ügyben a kihallgatás holnap hétfőn lesz 
a szarvasi kir. járásbíróság helyiségében. íme a sok 
vér nélküli párbajozás után ecy igazándi duellum, mely 
nem nemcsak nyílttéri nyilatkozat alakjában hagy 
nyomot maga után.

— Majális Békés-Szent Andráson. Szent- 
Andráson — mint minket értesítenek — május hó 
1-én nehány család majálist fog rendezni.

A mosógép és a tisztviselők congresszusa. A tiszt­
viselők legutóbbi congresszusanak egyik tárgyat kepezle 
az a kérdés : Mily eszközökkel lehelne a hivatalno­
koknak lehetővé tenni azt, hogy az éleinek mindinkább 
teimerülü követelményeinek megfelelhessenek a nélkül, 
hogy a legfontosabb életszükségletekből túlságos sokat 
elvonni kellene ? E kérdés megoldására néhány többé 
kevésbbé gyakorlati javaslat történt, melyek közül néhá­
nyat mint .figyelemre méltót* elfogadlak. Általános ér­
deklődést kelteit azonban Engelhardt vasúti tiszt­
viselőnek következő előadása : „E kérdés, melyről itt 
tanácskozunk már régóta foglalkoztatod. Több ízben 
gondolkoztam ennek magoldasa felett és szerény háztar­
tásomnak csekély költségelőirányzatában gyakran tettem 
törlésekét, csak egy tételt nem mertem bántani, habár 
az jövedelmemnek nem csekély részét vette igénybe. Ez 
a .mosás* tétele mert nőin különös büszkeségét leli 
lehel nemü szekrényében ; de magam is szívesen lemon- 
dók egyről másról, de fehérneműnknél mitsem szerelnék 
magunktól megtagadni. Egy szerencsés véletlen végre 
megmutatta az utat, hogy miként lehet e tételnél tete­
mes meglakaritast eszközölni a nélkül, hogy kedvencz 
gyengeségünkből engedni kellene. Sőt moudiiaiom, hogy 
azt most még nagyobb mértékben elégíthetjük ki és a 
melleit tetemes összeget takarítunk meg, melyet más 
célra fordíthatunk. Mintegy 2 évvel ezelőtt egy baráto­
mat látogattam meg. mely alkalommal nejét egy egy­
szerű és csinos kiállítású géppel való foglalkozás közben 
találtam Kérdésemre, de a gépen alkalmazott táblácska 
által is megtudtam, hogy az egy H e r c z o g Sándor 
hazánkfiának Becsben Graben Bräiinerslrasse 6. sz. alatti 
raktárából való mosó- és facsaró gép (Strakosch és Bo­
ner szabadalma.) E gépek akkorában felőlük a lapok­
ban olvasott nyilatkozatok állal már régen felkeltenék 
érdeklődi semel, de mindig kételkedtem, hogy egy gép 
képes volna a mosás fárasztó munkáját a fehérnemű 
rongálása nélkül végezni. De barátom neje annyira di­
csérte a gépei, és mivel magam is meggyőződtem a 
gépnek valóban kitűnő munkájáról, fndva lovábbá, hogy 
barátom neje fölötte takarékos és praktikus asszony, 
azonnal elhatároztam egy ily gép beszerzését. E célból 
érintkezésbe léptem az előbb említett céggel, mely a 
legnagyobb előzékenységgel beküldte képes árjegyzékét. 
Nagyon kellemesen érinlett a cég ama kijelentése", mely 
szerint tisztviselők, tanitók, katonaság, csapatlestek, inté­
zetek, kórházak sfb, számára fölötte’előnyös részletfize­
tésre is s/áilitja ugyanoly arban, mint készpénz fizetés­
nél. Ez a ream nézve fölötte kellemes előny egy teljes 
készletnek azonnali megrendelésére indított, mely egy 
mosó-, egy facsaró- és egy mángorló pépből állott. Meg 
kell vallauo’v., hogy ily hasznos tárgyat még soha sem 
szereztem be ily könnyűséggel, mert a megtakarítás, 
melyet nőm e gépek által elért oly nagy volt, hogy az 
teljesen elég volt a Herezoggal kikötött havi részletek i 
pontos törlesz-esére. E mellett sokkal szebb és kifogás j 
talanabb fehérneműnk van mint az elült, mikor minden ! 
a mosónő szeszélyétől és szorgalmától függött. A fehér- I 
nemű kímélve ven és nőmnek az az előnye, hogy nincs i 
szüksége sem mosókonvhára, sem mosónőre, mert a i 
mihez az előtt egy egész nap és két ember kellett, azt ! 
most egy leány e gépekkel rövid 2—3 óra alatt könnyen ! 
elvégzi és pedig akár a konyhában vagy az előszobában 
is, mert e gépeknél a kellemetlen gőz sib. ki van zárva, 
és a mosás napja e gép által minden eddigi borzaszló- 
ságáf elveszíti. Szóval e kitűnő gép alkalmazása által 
a ,mosás* tekintélyes kiadási tételénél nagy megtaka­
rítást érek el, melyet más célra használhatok fel. Öröm­
mel ragadtam meg már gyakran az alkalmat e kitűnő 
gép beszerzését barátaimnak ajánlani, kik mindannyian 
hasonló előnyös eredményt érlek el általa. Ma is szíve­
sen ragadtam meg ez alkalmat, hogy tisztelt collegáim- 
nak e kitűnő háztartási gépek beszerzését ajánljam es 
azt hiszem, hogy azoknak alkalmazása nagyban hozzá 
fog járulni ez általunk ma tárgyalt kérdés megoldásához*. 
Elénk laps és elismerés jutalmazta a szólót érdekes 
előadásáért és miután a gyűlés köszönetét mondott az 
előadónak, elhatározta e közérdekö javaslat közzétételét. 
Még csak azt tartjuk szükségesnek felemlíteni, hogy 
Ilerczog magyar állampolgár, és hogy mosógépei és 
meidingi kaiyhagyárának gyártmányai számára Buda­
pesten is Erzsébetkörut 56 sz. alatt míntaraktárt nyitott, I

Közgazdaság,

A baromfiudvar kellékei.

A baromfi-tenyésztés iránt érdeklődök örömmel 
tapasztalhatták, hogy a legutóbbi (1885 évi) szarvasi 
állat- termény- s iparkiállilás óta a helybeli baromfi 
tenyésztés mily élénk lendületet vett; s örömmel tapasz­
hal Iák azt, hogy a nemesebb, nagyobb testű s igy az 
ápolást és gondozást bár jobban igénylő, de azt jobban 
is megháláló baromfiak tenyésztése már nem csak egyesek 
állal kedvtelésből) de a nagy közönség állal is szép ha­
szonnal űzetik ; igy nevezetesen a Langshahn. Plymou'.h- 
Roks tyúkok, Aylesburi kacsák s az Endami hidak vá­
rosunk és az azt környékező pusztákon sűrűn találha­
tók s úgy hiszem ily körülmények között nem teszek 
egészen felesleges munkát akkorf midőn néhány szóval 
vázolni fogom a baromfiudvar kellékeit.

Bármely fajtájú s minőségű baromfit szándékozunk 
lenyészteni, ha azt akarjuk, hogy a tenyésztendő barom­
fiak elég vidámak s állandó egészséggel bírók legyenek, első

bodzafabokrokal — melynek éreti gyümölcséi a hiúnk 
kedvteléssel fogyasztják — ültetünk, hogv nvávi időben 

: a nap égető heve ellen elegendő árnyas lie'ylyel birja- 
j nak baromfiaink, — nem lesz oka senkinek sem p:- 
j naszkodni a miatt, hogy kellő gondozás és élelmezés 

mellett baromftai nem diszlenek, nem eléggé fejlődnek 
! s gazdájuknak nem fizetik meg a reájuk tew kiadásokat ; 

feltéve hogy a szomszéduram pákoszlos macskája a leg­
szebb rántani való csirkéket, s a szarkák a kis kacsákat 
akaratunk s beleegyezésünk nélkül el nem hordják.

BENCZÚR SÁNDOR.

Szerkesztői üzenet.
Rip-Rip. Megkaptuk. Jönni fog !

Felelős szerkesztő : Varga József. 

129. szám. 1890. véhg.
Árverési hirdetmény.

fükeiiék a kellő tágas u d v ar, hol a baromfiak kényük 
kedvük szerint kiszaladgalhassák magukat. Általánosan 
ösmert lény az, hogy a szabad mozgás nem 
csak az étvágyat de a testet is fejleszti, s az idő vi­
szontagságai s egyébh apróbb betegség ellen is igen 
edzettekké teszi a baromfiakat, mit, pusztai a baromfi­
tenyésztés, minden szóbeszédnél jobban igazol.

Másik kelléke a baromfiudvarnak akut. Ezt 
tán sokan kétségbe fogják vonni^ én pedig 
állítom, és pedig annul inkább meri nem egyizben volt 
alkalmam tapasztalni, hogy oly helyeken, hol a barom- 
udvarban nem volt kút. a baromfiaknak soha sem volt 
elegendő friss tiszta ivóvizük, mert ha távolabbról kell 
a vizet vinni a baromfiaknak igensokszor vagy van vagy 
nincs a ki az ivó-vizet vigyen, vagy nincs is étkezése az 
illető baromfi-tenyésztőnek, aztán a baromfiak a meleg­
ség hatása alatt csakhamar megdohosodolt vizet kény­
telenek inni( s hogy ez mily káros beolyással van a ba­
romfiak egészségére, ezt fejtegetni, azt hiszem, felesle­
ges, mig elleniben ha a kút a baromfi.udvarban van 
akkor nemcsak több alkalom nyílik arra, hogy a barom­
fiaknak fris viz jusson, de a ludak s récék részére ke­
vés fáradsággal igen jó fürdőt is állíthatunk elő.

Minden baromfitenyésztő tudja, hogy a baromfiak 
kedvenc ételét képezi a f ü, s az is nyilvánvaló hogy a 
gyepes téren élő baromfiak nem csak egészségesebbek 
kevesebb szemes gabonát igényelnek, de ezeknél 
tojásképződés is kedvezőbben alakul s a tojásnak u. n.
,sárgája* szép pirosas szint nyer. oda kell tehát töre­
kedni minden baromfitenyésztőnek, hogy udvarát begye- 
pesitse, s ezt pedig legkönnyebben úgy érheti el, ha 
udvarát ősszel felásalja s a baromfiaknak adandó ocsút 
mindennap más és más helyre szórja ; a baromfiak, 
különösen a tyúkfélék öszlőnszerü szokásaiknál fogva 
mindig kapargatnak, igy aztán az apróbb magvakat 
akaratlanul igen szépen (ha szabad magamat igy kife­
jeznem) begereblyélik a rögök közé s ha aztán a tél 
nem valami száraz, egy szép tavaszi reggelen arra éb­
redünk, hogy udvarunk mindenfelé zöldül. A gyeppel 
borított udvarnak még azon előnyös oldala is említést 
érdemel, hogy a fű közölt sok mindenféle rovar s tücsök i 
szeret tanyázni s ezek összefogdosása a baromfiaknak 
nem csak kellő testmozgást de egyúttal táplálékot is nyújt-

A baromfi-udvarnak igen szükséges kel'éke még 
az e p e r f a, nem csak azért, mert árnyéka alá szíve­
sen húzódnak a baromfiak, de nagy mennyiségben termő 
édes gyümölcsét mindenféle baromfi, de különösen a lu­
dak s a révzék nagyon kedvelik s ha udvarunkban 4—5 
darab termetes eperfa van, gyümölcseik érési ideje alatt, 
heteken keresztül alig kell némi szemes gabonát adni 
a baromfiaknak.

Szintén nélküíözhetlen kelléke a baromfi udvarnak 
a porfürdü, melynek lehetőleg árnyas helyen kell 
felállítva lennie ; mit vagy akként állítunk elő, hogy 
egy-két kocsi homokot egy rakásra hányatunk, vagy 
pedig nehány négyszögméternyi darabon a földet egy 
ásónyoinnyira kiemeljük s a kiemelendő föld helyére 
homok és hamu- (mely közzé egy kiIónyi kénvirágot is 
adhatunk) keveréket helyezünk. A porfürdő a tyúkfélék­
nek, kivált nyári időben, midőn az apró élösdiek állal 
rendszerint nagy mennyiségben lepelnek el — múlha­
tatlanul szükséges. Ajánlatos a porfürdü közelébe oltott 
mész darabokat helyezni, ősmeretes tény lévén, hogy a 
tojóknak a mészre nagy szükségük van, miután a tojás 
héja rnészböl képződik.

Miként álljon a baromfi ól, hol legyen elhelyezve, 
hogy legyen beosztva, erre nézve nagyon nehéz határo­
zott szabályi felállítani, mindenki úgv helyezi s rendezi 
el, mint azt adott viszonyai megengedik ; de minden­
esetre igen ajánlatos hogy ajtaja délnek nyíljon s az 
ólnak délnek fekvő része legalább egy méternyi széles­
ségben nyújtott eresszel bírjon, hogy mikor az eső esik, 
vagy valami zimankós idő van| a baromfiak ne legye­
nek kénytelenek kint a szabadban lenni s legyen nekik 
télen át szárazhelyük hol a napon sütkérezhessenek.

Ezek után merem állítani, ha a fentieken kívül 
még x kerítések mentén bokrokat s különösen pedig

Alulirt kiküldőit hír. végrehajtó ezennel közhírré 
teszi, hogy a szarvasi kir jbiróságnak 1889 évi 3020 számú 
végzés vei Dr. Salaez Oszkár ügyvéd állal képviselt Boros 
Mátyás felperes részére Boros Sámuel RuzsicskaZsuzsana 
alperes ellen 400 írt követelés és jár. erejéig el 
rendelt kiel \ hajtásfolytán alperestől lefoglalt 429 frt 90krra 
becsült ingóságokra, a szarvasi kir. járásbíróság 846 szá­
mú végzéssel az árverés elrendeltetvén, annak s az összes fe­
lül foglaltatok követelése erejéig is a mennyiben azok tör­
vényes zálogjogot nyertek volna, Szarvason a község 
házban leendő megtartására határidőül 1890 évi Május 
hó 7 ik napján d. e 10 órája tűzetik ki a mikor a 
bírói 1 a g lefoglalt lovak gazdasági eszközök és 
egyéb ingóságok a legtöbbel Ígérőnek készpénz fizetés 
mellett, szükség eseten becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégít tetőshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna, és ez a végrehaj- 
tási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelenté­
seiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldöttnél vagy 
írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő hirdetménynek a bíróság 
tábláján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Szarvason 1890. Április hó 22 napján.
TERR A Y LÁSZLÓ kir. bir. végrehajtó.

1G2. szám. 1890. végh.

Arvsrésí hirdetmény.
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy aszarvasi kir jbiróságnak 1889 évi 4122 
számú végzésévelDr. Szemző Gyulaügyvéd által képviselt 
Menzer Mór felperes részére Roros Sa­
mu alperes ellen 86 frt 55 kr. követelés és jár. 
erejéig elrendelt kiel, vhajtás folytán alperestől lefog­
lalt 644 frt 90 krra becsült ingóságokra, a szarvasi kir. 
járásbíróság 1188számú végzéssel az árverés elrendel­
tetvén, annak s az összes felülfoglaltatök követelése 
erejéig is a mennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek 
volna, Szarvason a község házban leendő megtartá- 

j sara határidőül 1890. évi Május hó 7 napján d e. 
j 10 órája tűzetik ki, a mikor a biróilag lefoglalt lovak, 

gazdasági eszközök és egyéb ingóságok a 
legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellet szükség esetén 
becsáron alnl is el fognak adatni.

Felhivalnak mindazok, kik az elárverezendő ingósá­
gok vételárából a végrehajtató követelését megelőző ki- 
elégirteléshez tartanak jogot, a mennyiben részükre fog­
lalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket 
az árverés mngkezdéséig aiclirt kiküldöttnél vagy Írásban 
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő hirdetménynek a bíróság 
tábláján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Szarvason 1890. Április hó 22-ik napján.
TF.RRAY LÁSZLÓ kir. bir. végrehajtó.

52. és 53. sz. 1890. végh.
Árvsrési hirdetmény

Alulirt kiküldött bir, végrehajtó ezennel közhírré 
teszi, hogy a szarvasi kir. jbiróságnak 1889. évi 2591 s 
2617 számú végzésével Dr. Salaez Oszkár ügyvéd által 
képviselt Grimm A József felperes részére Trunner G. és 
neje Strobel Anna alperes ellen 400 frt és 750 Irt köve­
telés és jár. erejéig elrendelt bizt. vhajtás folytán al­
perestől lefoglalt 1301 írtra becsült ingóságokra, a 
szarvasi kir. járásbíróság 95 s 9í számú végzéssel az ár­
verés elrendeltetvén annak s az összes felülfoglaltatök 
követelése erejé'g is a mennyiben azok törvényes zálog­
jogot nyertek volna, a'peres lakásán Szarvason 
leendő megtartására határidőül 1890. évi május hu 
8 ík napjának délelőtt 10 óráia tűzetik ki, a mikor 
a biróilag lefoglalt bútorok lovak kocsik és
egyébb ingóságok a legtöbbet ígérőnek készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégilteléshez tartanak jogot a mennyiben részükre 
foglalás korában eszközöltetett volna és ez a végrehaj­
tási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelenté­
seiket az árverés megkezdéséig alólirt küldőinél vagy 
irasban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak 

A törvényes határidő hirdetménynek a bíróság 
tábláján kifüggesztéséi követő napplól számittatik.

Kelt Szarvason 1890 ik Április hó23ik napján.
TERRAY LÁSZLÓ 

kir. bírósági végrehajtó.
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Friss töltésben az ország minden gyógyszertarában, füszerkereskedésében és 
vendéglőjében kapható. — Országos főraktár:

Edeskuty L.,° csász. és kir. és szerb kir. udvari ásvány- 
viz-szállitónál

Budapest, Erzsébeté 8. szám.
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Nyomatott Szarvason, a kiadó-tulajdonos Szikes Antal könyvnyodmájában 1890.


